
 

Lid Organizer Installation Instructions 
Instructions d'installation de l’organisateur de couvercle
Instalación e instrucciones para el organizador de la tapa.

Each lid organizer contains the following components:
Chaque organisateur de couvercle contient les composants suivants:
Cada organizador de tapa contiene los siguientes componentes:

1x Lid Organizer with hook and loop fasteners
1x  Organisateur de couvercle avec bandes auto-agrippantes
1x  Organizador de tapa 1x con cierres de gancho y bucle

2x Philips screws and silicone washers + Alcohol swab
2x  Vis Philips et rondelles en silicone + Tampon imbibé d’alcool
2x  Tornillos de cabeza Philips con arandelas de silicona + Almohadilla con alcohol
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Wipe down the entire surface of the case lid with an 
alcohol wipe and allow to dry.

Essuyez toute la surface du couvercle avec un tampon 
imbibé d'alcool et laissez sécher.

Limpie toda la super�cie de la tapa de la caja con un paño 
con alcohol y deje que se seque.

Remove the adhesive backing of the lid organizer to expose 
the hook and loop adhesive.

Retirez le �lm adhésif de l’organisateur de couvercle pour 
exposer l’adhésif à boucles et crochets.

Retire el respaldo adhesivo del organizador de la tapa para 
exponer el adhesivo de gancho y bucle.

Install the lid organizer into the lid of the case.

Installez l’organisateur dans le couvercle de la mallette

Instale el organizador en la tapa de la caja

Apply pressure around the four sides of the divider to 
ensure the adhesive sticks to the case. 
* Do not remove the lid organizer for 24hrs to allow the 
adhesive to fully bond to the case.

Appliquez une pression autour des quatre côtés du 
séparateur pour que l'adhésif adhère bien à la mallette.
* Ne retirez pas l’organisateur de couvercle pendant 24 
heures pour permettre à l’adhésif de se coller complète-
ment a la mallette.

Aplique presión alrededor de los cuatro lados del divisor 
para asegurar que el adhesivo se adhiera a la caja. 
* No quite el organizador de la tapa durante 24 horas para 
permitir que el adhesivo se adhiera completamente a la 
caja.

Assemble the screws into the silicone washers and install 
into the case using a Philips head screwdriver (not 
included).
* NANUK 920,930 and 945 cases may not have screw 
posts in the lid of the case. Only the hook and loop 
fasteners are required for these cases.

Assemblez les vis dans les rondelles en silicone et 
installez-les dans la mallette à l’aide d’un tournevis 
cruciforme (non fourni).
* Les mallettes NANUK 920, 930 et 945 peuvent ne pas 
comporter de vis à vis dans le couvercle de la mallette. 
Seules les attaches à boucles et à crochets sont 
nécessaires dans ces cas.

Conjunto los tornillos en las arandelas de silicona e 
instálelas en la caja con un destornillador Philips (no 
incluido).
* Los estuches NANUK 920,930 y 945 no pueden tener 
postes de tornillo en la tapa del estuche. Solo se requieren 
los sujetadores de gancho y bucle para estos casos.

Tighten the screws until resistance is felt. 
* DO NOT OVERTIGHTEN.

Serrez les vis jusqu'à ce que vous sentiez une résistance.
* NE PAS TROP SERRER.

Apretar los tornillos hasta sentir la resistencia.
* NO SOBRETIGUE


